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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১৭৬

১৬/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ৭৯. মার হারাম হওয়া, হারােমর অভের িশকার করা এখানকার গাছপালা উপড়ােনা ও ঘাস কাটা

িনিষ হওয়া স

باب تَحرِيم مةَ وصيدِها وخَلاها وشَجرِها ولُقَطَتها الا لمنْشدٍ علَ الدَّوام

আরবী

،يحي نانَ، عبشَي نع ،وسم نب هدُ اليبنَا عرخْبورٍ، انْصم نب اقحسا دَّثَنح

امثٍ علَي نب نم لاجةَ قَتَلُوا راعنَّ خُزا قُولةَ، يريرا هبا عمس نَّهةَ، الَمو سبا نرخْبا

لَتَهاحر بكه عليه وسلم فَرال صل هال ولسكَ ربِذَل خْبِرفَا قَتَلُوه منْهم يلةَ بِقَتم فَتْح

يننموالْمو ولَهسا رهلَيلَّطَ عسو يلةَ الْفم نع سبح لجو زع هنَّ ال‏"‏ ا فَقَال فَخَطَب

لاارِ االنَّه نةً ماعس ل لَّتحا انَّهاو لادِي اعدٍ بحلا لتَح لَنو لدٍ قَبحلا لتَح ا لَمنَّهاو لاا

لاا اطَتَهاقطُ سلْتَقي لاا وهردُ شَجضعي لاا وهكطُ شَوخْبي لا امرح ذِهه تاعا سنَّهاو

قَادنْ يا اماةَ ‐ والدِّي نعي ‐ َطعنْ يا اما نيرِ النَّظَربِخَي وفَه يلقَت لَه لقُت نمدٌ ونْشم

ولسا ري ل تُباك فَقَال و شَاهبا لَه قَالي نمالْي لها نم لجر اءفَج ‏"‏ ‏.‏ قَال يلالْقَت لها

اله ‏.‏ فَقَال ‏"‏ اكتُبوا لابِ شَاه ‏"‏ ‏.‏ فَقَال رجل من قُريشٍ الا الاذْخر فَانَّا نَجعلُه ف بيوتنَا

وقُبورِنَا ‏.‏ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ الا الاذْخر ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৩১৭৬। ইসহাক ইবনু মানসূর (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ বানু খুযা’আ বানু

লাইেসর এক বািেক হতা করেল তােদর এক িনহেতর িতেশাধ প তােক বানু লায়স হতা কেরিছল।

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট এ খবর পৗছেল িতিন িনজ সাওয়ারীেত আেরাহণ পূবক

ভাষণ দন এবং বেলনঃ িনয়ই আাহ তাআলা হি বািহনীর মায় েবশ িতেরাধ কেরন এবং তাঁর রাসুল ও

মুিমনেদরেক এর উপর িবজিয় কেরন। সাবধান! আমার পর কারও জন এখােন রপাত হালাল িছলনা এবং

আমার পেরও কখনও কারও জন তা হালাল নয়। জেন রখ, আমার জনও এক িদেনর সামান সময় এখােন

(রপাত) বধ করা হেয়িছল।
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সাবধান! এই মুহূেত আবার তা (আমার জনও) হারাম হেয় গল। অতএব এখানকার কাঁটাযু বৃও উপড়ােনা

যােব না, গাছপালাও কাটা যােব না এবং পেথ পেড় থাকা বও তালা যােব না। তেব ঘাষণা দানকারী বি

(তা তুলেত পারেব)। যার কান আীয় িনহত হেয়েছ তার দু িট ববার য কান একিট হণ করার অিধকার

রেয়েছ। হয় িফদয়া (রপণ) হণ করেত হেব, নতুবা িকসাস প হতাকারীেক হতা করেত হেব।

রাবী বেলন, আবূ শাহ (রাঃ) নামক ইয়ামােনর এক বি এেস বলল, ইয়া রাসুলাাহ! আমােক িলেখ িদন। িতিন

বলেলনঃ তামরা আবূ শাহেক িলেখ দাও। কুরায়শ বংেশর এক বি বলেলন, িক ইযিখর ঘাস আমরা তা তা

আমােদর ঘর তিরর কােজ এবং কবের ববহার কের থািক। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

ইযিখর ঘাস ছাড়া।

English

Abu Huraira (Allah be pleased with him) reported:
The people of the Khuza'ah tribe killed a man of the tribe of Laith in the Year
of Victory as a retaliation for one whom they had killed (whom the people of
the tribe of Laith had killed). It was reported to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). He
mounted his camel and delivered this address: Verily Allah, the Exalted and
Majestic, held back the Ele- phants from Mecca, and gave its domination to
His Messenger and believers. Behold, it was not violable for anyone before
me and it will not be violable for anyone after me. Behold, it was made
violable for me for an hour of a day; and at this very hour it has again been
made inviolable (for me as well as for others). So its thorns are not to be cut,
its trees are not to be lopped, and (no one is allowed to) pick up a thing
dropped, but the one who makes an announcement of it. And one whose
fellow is killed is allowed to opt between two alternatives: either he should
receive blood-money or get the life of the (murderer) in return. He (the
narrator said): A person from the Yemen, who was called Abu Shah, came to
him and said: Messenger of Allah, write it down for me, whereupon he
(Allah's Messenger) said: Write it down for Abu Shah. One of the persons
from among the Quraish also said: Except Idhkhir, for we use it in our houses
ant our graves. Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: Except Idhkhir.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12787

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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